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Captador Solar Plano
Instrucciones de Instalación,
Montaje y Funcionamiento
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Flat-Plate Solar Collector
Installation, Assembly and
Operating Instructions
for the INSTALLER

Capteur Solaire Plan
Instructions d’Installation,
de Montage et d’Utilisation
pour l’INSTALLATEUR

Flache Sonnenenergie-

Gewinnungsanlage
Installations-, Montage- und
Betriebsanleitung
für den INSTALLATEUR

Captatore Solare Piatto
Istruzioni d’Installazione,
Montaggio e Funzionamento
per l’INSTALLATORE
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Dimensiones y Características Técnicas / Dimensions and Technichal Specifications

Dimensions et Caractéristiques Techniques / Abmessungen und Technische Merkmale

Dimensioni e Caratteristiche Tecniche / Dimensões e Características Técnicas

���������	��
����
������������
��	�����������
��	�����
��
������������������	��
��
��������������
�����������	����������	�
���������������		��
����
������������������������������
���
������������������

��!"#

���������	��
����
������������
��	�����������
�$�
��
��
������������������	��
��
����
����������������%����
	����
������������		��
����
�������	�
����������������������
����
��������
����������

��!&'

(��������	��
����
������������
��	���)������
��	�����
��
�����������������	��
��
�����������������%�����������	����������	�

������������		��
����
���������������������������
����
������������������

!!*

(��������	��
����
�����
��������)������
�$�
��
��
�����������������	��
��
����
������%�����������	����������	�

������������		��
����
�������	�
������������������	��
����
��������
���������

!&"

(	�����+��������+���������+.�����(	��������(	��������� �**

/�0�$�
�����1�2�������������������
���0�3��1����������������4�����������5��$������
��������������$�������		��������
0�$�
����	���67������

88

4�
�������������������
���$�
�����1�2�������������
�������
����������������
���4�
������������	�
����������
���3��1����������������
($
������9�
�����:�����������5��$������
��������4�
�������������������������$�������		��������
4�
�;������������
�������
���
���$�
����	���67������

��""*

(	���������������1����
�3�
�������<����+������$��9��������������
�����$�
���
�
�������+�������������	�
�������������
����
������
��

�����+.����9�
�����5��$�������������=�
���$�������(	��������������		������������	�
�������		����

�
(	������������
�	���6>�
�����
�����������1�������

?"@?

���������	�$����1�����
���$�
�����1�2���������	������������
��
����������������
������������	�$����1��C���C
���3��1���������������
+.����9�
�����5��$�������������=�
���$������������������	�$���������	���
������������$�������		���������������������	�������

�1�����
���
���$�
����	���67������

8D

E����
�����������������������1����
���G�������������$��9��������������
���E��
���������C��������	�
�������������

�	�����$����
��9�
�����5��$�����������E����
����������������������		�����������E����
��������������������
�	���6>�
����8�

8@*!

E����
���������	���0���	�
��
�����������E��
��������	������
���
	�������E����
���������	����E����
���������	����8� �@!&

E����
�����������������(���������������E��
����������������H

����

	�������E����
��������	����E����
���������$����������8� �@&"

E����
�������	��$
��$������($
��$���
��
�����������E��
�������	J�$
��$�������	�������
�($
��$��

E����
�������		J�

��$��������E����
���������$
����������8�

�@&*

�����������	����
�����������3��	����
�����������C��	����
������

���
����.����������������������K��	����������������	����
� �@D&

L�
�������������)������N�����3���L���
�K��������������9�������L�
������������L�
������P������Q�� D&

L��
�2���P1����������$�<����R�1�����9��Q�������

������L��

������1���	�����������	���R�1���	���(�$���
����Q���L��

����
��

�������	��������L��

7���P1����������$�	����$���

�*

0���������������
��������������E������������������������0���C��������JC�����C��C���R�1����	�

����0���������@�9����$��
E�����$�
����	����Q�����E�	��
	S

��Q������	��
����0��������������
��		����0���������������
����������
�T�V���***�)��8W�0��V�D*�X���X�

8DD

Y�������������P1������R�1��������������Y�����������1���	���+.��
�	��
�������Y�
����

������Y�����������P1���
�0��V�0���Z

&!@#

990 23

53

58,5

1880

53
100

1986

4 tubos Cu Ø 22 x 0,8
4 copper tubes Ø 22 x 0,8
4 tuyaux Cu Ø 22 x 0,8
4 Kupferrohre Ø 22 x 0,8
4 tubi di Cu Ø 22 x 0,8
4 tubos Cu
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Caja contenedora

Perfil de aluminio extruido pintado de color negro, con-
formado por lados fijados entre si por cantoneras en
ángulo.
Fondo de plancha de acero galvanizado de 0,4 mm.
Estanquidad entre fondo y laterales por sellado de
todo el perímetro con silicona.
El aislante del fondo es una manta de lana de roca de
30 mm y una placa de poliuretano de 20 mm, con
aluminio en ambas caras.
El aislante interno de los laterales es fibra de vidrio de
20 mm.
La cara exterior del fondo tiene practicados orificios
de aireación en 2 de sus vertices.

Cubierta

De vidrio plano traslúcido de 3,2 mm, fijada a la caja
con cordón continuo de silicona en todo el perímetro,
apoyado sobre perfil de caucho de color negro.
Estanquidad por cordón de silicona entre el canto del
vidrio y el perfil de aluminio de la caja.

Conjunto absorbedor

2 tubos colector de Ø 22 mm, 9 tubos verticales de
cobre Ø 8 mm y láminas de cobre de 0,2 mm, con
tratamiento superficial selectivo, unidas a los tubos
mediante soldadura continua por ultrasonidos.

Forma de suministro y transporte
En caja de cartón con 1 captador o en jaula de made-
ra con 2 ó 3 captadores.
Durante el transporte mantener el captador en posición
horizontal apoyado sobre su fondo, o bien vertical apoya-
do en uno de sus lados de menor longitud.

Instalación
Respetar las ITE 10.1.2 y 10.1.3.1 del Reglamento
de Instalaciones Térmicas en los Edificios (RITE).
En posición vertical.
Orientación: Sur geográfico +/- 25°.
Inclinación:
Latitud (utilización anual con consumo constante)
+/- 10°

Latitud +10° (utilización preferente invierno)  +/- 10°
Latitud – 10° (utilización preferente verano) +/- 10°
Conexión entre captadores: en paralelo o serie, con
las limitaciones impuestas por la ITE 10.1.3.1.

CONEXION EN PARALELO

CONEXION EN SERIE

En el caso de prever la conexión de más de 10
captadores en paralelo, rogamos consultar al Depar-
tamento Técnico.
Entrada de agua fría: por conexión inferior.
Salida de agua caliente: por conexión lado opuesto
superior.

Nota:
– Para la fijación de captadores PS a superfice plana

o cubierta, se recomiendan los soportes SCP y ST.
– Para la conexión hidráulica entre dos o más

captadores, y entre estos y la instalación, se reco-
miendan la interconexión captadores solares ICS,
la conexión hidráulica captadores solares CH y el
grupo hidráulico solar KHS.

– Consultar sus Instrucciones.

Atención: En el supuesto de que en la instalación se
utilicen, además del cobre, materiales de acero, ace-
ro inoxidable, etc. deberá evitarse el contacto entre
ellos para prevenir pares galvánicos.
Particularmente, en instalaciones a circuito cerrado,
en las que el líquido solar sea una mezcla de agua y
glicoles, se evitará la utilización de hierro galvanizado,
así como el aluminio y sus aleaciones.
Se recomienda proteger el/los captador/es de la posi-
ble acción de los rayos.
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Fluido caloportador
Respetar la ITE 10.1.4 del Reglamento de Instalacio-
nes Térmicas en los Edificios (RITE).
Para el llenado de la instalación solar puede utilizarse
el liquido anticongelante Roca, con la concentración
adecuada para la temperatura exterior mínima previ-
sible en el lugar.

Atención: En cualquier caso, en instalaciones a circuito
cerrado, si el anticongelante es un glicol, especialmente
etilenglicol, han de incorporarse elementos que impidan
la contaminación del agua de consumo, tales como de-
tectores de fugas, intercambiadores con doble circuito,
presión del circuito sanitario superior a la del de
captadores, etc.

Montaje
El captador solar PS no lo precisa. Se suministra
montado.

Funcionamiento
El captador plano PS transforma la radiación solar
incidente en su superficie absorbedora en energía
térmica.

Atención

Características y prestaciones susceptibles de cam-
bios sin previo aviso.

Curvas característica (de rendimiento) y de pérdida de carga  / Performance and Pressure Drop Graphs

Courbes de la Caractéristique (de rendement) et de perte de charge

Charakteristische Kurve (der Leistung) und des Ladeverlustes

Curve  caratteristiche di rese e di caduta di pressione

Curvas características (de rendimento) e de perda de carga

Curva de rendimiento / Performance Graph / Courbe de rendement
Leistungskurve / Curva di resa / Curva de rendimento

Pérdida de carga / Pressure Dorp Graph / Perte de charge
Ladeverlust / Curva di caduta di pressione / Perda de carga
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Caudal / Flow rate / Débit / Durchflußmenge Liter/Std. / Portata /
Caudal  l/h
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